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THANK YOU 
for purchasing the Shark® Cordless Pet Perfect™ II

PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.

This Owner’s Guide is designed to help you get 
a complete understanding of your new Shark 
Cordless Pet Perfect™ II. 

If you have any questions, please call the 
customer service line at 1-800-798-7398.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage:  18V MAX** Ni-MH Battery dc
**Maximum initial battery voltage

REGISTER YOUR PURCHASE

 registeryourshark.com

 1-800-798-7398

RECORD THIS INFORMATION

Model Number:  ��������������������������������������

Date Code:  �����������������������������������������

Date of Purchase (Keep receipt):  �����������������������

Store of Purchase:  �����������������������������������

TIP: You can find the 
model number and date 
code on the rating label 
located on the bottom of 
the unit.
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 THE POWER NOZZLE CONTAINS 
ELECTRICAL CONNECTIONS:

•  These are not serviceable parts.
•  DO NOT use to vacuum any liquids.
• DO NOT immerse in water.

1  Inspect charging adapter cord and plug 
for any damage before use. DO NOT use 
vacuum cleaner with a damaged charging 
adapter cord or plug. Turn off all controls 
before plugging in or unplugging the 
vacuum cleaner from the adapter. 

2  DO NOT use or charge unit outdoors or on 
wet surfaces. Use only on dry surfaces.

3 If vacuum cleaner is not working as it 
should, or has been dropped, damaged, 
left outdoors, or dropped into water, 
return it to SharkNinja Operating LLC for 
examination, repair, or adjustment.

4  DO NOT pull or carry the charging adapter 
by the cord or use the cord as a handle.

5 DO NOT unplug the charging adapter by 
pulling on the cord. Grasp the plug, not the 
cord.

6 DO NOT handle charging adaptor or 
vacuum cleaner with wet hands.

7 DO NOT use charging adapter with an 
extension cord.

8  DO NOT attempt to use the charger with 
any other product nor attempt to charge 
this product with another charger. Use 
only the charger model ZD6W240026US 
supplied with this appliance.

9 Keep charging adapter cord away from 
heated surfaces.

10 This product includes rechargeable nickel 
metal hydride batteries. Batteries must 
be recycled or disposed of properly. DO 
NOT incinerate batteries or expose to high 
temperatures as they may explode.

11 Leaks from battery cells can occur under 
extreme conditions. If the liquid gets on 
the skin, wash immediately with soap and 
water. If the liquid gets into the eyes, flush 
them immediately with clean water for a 
minimum of 10 minutes and seek medical 
attention.

GENERAL USE

12 Use only as described in this manual.

 13 Keep your work area well lit.

14  Keep the vacuum cleaner moving over 
the carpet surface at all times to avoid 
damaging the carpet fibers.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
FOR HOUSEHOLD USE ONLY

 WARNING
 To reduce the risk of injury, fire, electric shock, and property damage 

resulting from improper use of the appliance, carefully observe the following 
instructions. This unit contains electrical connections and moving parts that 
potentially present risk to the user.
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15  DO NOT place vacuum cleaner on 
unstable surfaces such as chairs or tables.

16  DO NOT put any objects into openings. 
DO NOT use with any opening blocked; 
keep free of dust, lint, hair, and anything 
that may reduce airflow.

17  DO NOT allow the appliance to be used 
by children. Close attention is necessary 
when used near children. This is not a toy.

18 DO NOT use without dust cup and/or filter 
in place. 

19 ALWAYS turn off the vacuum cleaner 
before connecting or disconnecting the 
motorized nozzle.

DUST CUP/FILTER/ACCESSORIES

Before turning on the vacuum:

20  Make sure that the filter is thoroughly dry 
after routine cleaning.

21  Make sure that dust cup and filter are in 
place after routine maintenance. 

22  Make sure accessories are free of 
blockages.

23  Only use Shark® brand filters and 
accessories. Failure to do so will void the 
warranty.

GENERAL CLEANING

24  DO NOT vacuum up large objects.

25  DO NOT vacuum up hard or sharp objects 
such as glass, nails, screws, or coins that 
could damage the vacuum cleaner.

26 DO NOT vacuum up drywall dust, 
fireplace ash, or embers. DO NOT use 
as an attachment to power tools for dust 
collection.

27  DO NOT vacuum up smoking or burning 
objects such as hot coals, cigarette butts, 
or matches.

28  DO NOT vacuum up flammable or 
combustible materials (e.g., lighter fluid, 
gasoline, or kerosene) or use vacuum in 
areas where they may be present.

29  DO NOT vacuum up toxic solutions 
(e.g., chlorine bleach, ammonia, or drain 
cleaner).

30  DO NOT use in an enclosed space 
where vapors are present from paint, 
paint thinner, moth-proofing substances, 
flammable dust, or other explosive or toxic 
materials.

31  DO NOT vacuum up any liquids.

32  DO NOT immerse vacuum cleaner in water 
or other liquids.

33  Use extra care when cleaning on stairs.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE
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GETTING TO KNOW YOUR  
SHARK® CORDLESS PET PERFECT™ II

WELCOME!

Congratulations on 
your purchase. Use this 
instruction manual to 
learn about your new 
vacuum’s great features. 
From assembly to use 
to maintenance, you will 
find it all in here.

MAIN UNIT

A Power Switch

B Charging Indicator Light

C Motor Housing 

D Dust Cup Release Button 

E  Dust Cup Filter

F Dust Cup Container 

G Air-Intake Nozzle

H Motorized Brush 

I Crevice Tool 

J Dusting Brush

K Charging Stand

L Charging Adapter
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1 Before first charge of hand 
vacuum, make sure the 
power switch is off.

CHARGING YOUR  
HANDHELD VACUUM

2 Connect charger to 
charging port on the bottom 
of the charging base. Turn 
the charge adapter plug 
clockwise one-quarter of 
the way around to secure it 
into place.

STEP 1 STEP 2HOW DO I KNOW 
WHEN THE VACUUM IS 
CHARGED?

Solid Green 
The unit is still charging.

No Light 
The unit is fully charged.

NOTE: It takes 6 hours for a 
full charge.

OFF

ON
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3  Plug charging adapter into a wall outlet and 
place the vacuum on the charging base. 
The Charging Indicator light will illuminate.

4 Remove the vacuum from charger when 
the Charging Indicator light turns off.  See 
“Maximizing the Life of Your Battery”

STEP 3 STEP 4
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USING  
YOUR VACUUM 

WARNING: The air-
intake nozzle and 
attachments must be 
free of obstructions 
at all times, otherwise 
the motor will overheat 
and could be damaged.

WARNING: DO NOT use 
to vacuum up drywall 
dust, fireplace ash, or 
embers.

TIP: Before using 
vacuum, ensure the dust 
cup is securely in place.

ASSEMBLY

1 Push the dust-cup release button and remove the dust cup 
to verify that the dust cup filter is inside. Then reattach it to 
the hand vac.
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USING THE VACUUM

1 Press the power switch to turn on the vacuum.2 Insert the desired accessory into the air-
intake nozzle.
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MAINTENANCE

RECOMMENDED 
CLEANING SCHEDULE: 

Dust Cup 
Empty dust cup after every use 
or when the dust cup is full.

Filter 
XF769 
Clean the filter once per month.

EMPTYING THE DUST CUP

1  Press down on the dust-cup release button and pull off the 
dust cup. 

STEP 1

WARNING: DO NOT 
operate the vacuum 
with a wet filter. 

DO NOT use a hair 
dryer or other forced 
hot air to dry the filter.

DO NOT operate 
vacuum without the 
filter in place. 

To keep your vacuum’s 
suction power optimal, follow 
these instructions. Make sure 
unit is off and is removed from 
the charging stand.
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STEP 2 STEP 1

2 Remove filter after taking dust cup off unit. 
Hold dust cup over a trash bin and dump 
out the debris.

CLEANING THE FILTER 

1 Remove the dust-cup filter and hand-wash 
filter with water only. Allow filter to air-dry 
completely before returning filter to the unit.
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BATTERY PACK REPLACEMENT & DISPOSAL

WARNING: The 
cordless hand vacuum 
is powered by Ni-
Mh batteries, which 
must be recycled or 
disposed of properly in 
accordance with state, 
federal and local laws. 

If uncertain as to how 
to remove the battery 
pack, we suggest that 
you take your hand 
vacuum to a reputable 
small appliance service 
technician to have this 
service performed.

WARNING: DO NOT 
attempt to replace the 
batteries used in this 
product with any other 
type of battery.

WARNING: Never use 
ordinary batteries for 
replacement as these 
may leak and damage 
your vacuum. Use 
only the battery pack 
provided by SharkNinja 
for replacement.

Battery Part Number 
XB780N

Charging Stand Part 
Number 
XA780N

MAXIMIZING THE LIFE OF YOUR BATTERY 

1 Do not store the unit with the charging adapter attached 
and plugged in.

2 Do not store in areas of high temperature or humidity.

3 Use only the charger supplied with the product. If other 
chargers are used, the batteries can fail, causing damage to 
the battery, product or personal property.

4 After 3 months of non-use, the product should be fully 
discharged and then recharged to maximize battery power.

5 If the product has never been stored for an extended period 
of time without use, it will take several complete charge and 
discharge cycles to realize the full operational time of your 
product. 

6 Ni-Mh batteries have a long, useful life but at some time 
they will need to be replaced. To purchase replacement 
batteries, visit sharkclean.com

NI-MH BATTERY 
MUST BE RECYCLED 
OR DISPOSED OF 
PROPERLY.
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REPLACING THE BATTERY PACK

1 Locate the battery compartment cover on 
the underside of the unit. Use a Phillips-
head screwdriver to remove the single 
screw in the battery cover.

2 Slide the battery bar over and lift out the 
battery pack.

3 Pull the strap on the battery pack to 
disconnect the terminals.

4 Connect the terminals to new battery pack. 
Tuck the wiring completely into the battery 
compartment. Make sure the terminals are 
completely pushed into position.

STEP 1

STEP 2 STEP 4

STEP 3
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TROUBLESHOOTING  
GUIDE

Vacuum is not picking up debris. No suction or light suction.
(Refer to Maintenance section for more information.)

• Check filter to see if it needs cleaning. Follow instructions for rinsing and drying the filter 
before re-inserting in the vacuum.

• Dust cup may be full; empty dust cup.
• Check for blockages in the dust cup filter.
• Make sure that the battery is fully charged.

Vacuum will not operate.

• The battery needs to be recharged or replaced.
• The battery may be depleted. Charge the vacuum until the Charging Indicator light turns off. 
• Ensure nothing is blocking the air-intake opening.
• There is no power in electrical outlet being used while charging. Try to charge using different outlet.

Charging indicator does not illuminate.

• Check to see if the charge adaptor is plugged in properly to the outlet and to the charging port.
• Ensure there is no debris accumulated on the metal charge contacts on the vacuum or 

charging adaptor.
• Ensure that the electrical outlet is supplying power to the charger.

Dust escapes from vacuum.

• Empty the dust cup.
• Ensure that the filter is inserted completely into its holder.
• Check for punctures in dust cup filter or cracks in the dust cup and replace if necessary.

Vacuum turns off on its own.

• Charge the unit until the Charging Indicator light turns off.

Run time has decreased, charge doesn’t last as long.

Perform the following steps:
• Run vacuum until the sound drops significantly, then turn off the unit.
• Charge the vacuum for 6 hours.

WARNING: To reduce the risk of shock and unintended operation, turn 
power off and unplug unit before servicing.



16sharkclean .com

E
N

G
L

IS
HTWO (2) YEAR  

LIMITED WARRANTY

The 2-Year Limited Warranty applies to purchases made from authorized retailers of SharkNinja 
Operating LLC. Warranty coverage applies to the original owner and to the original product only and is 
not transferable.

SharkNinja warrants that the unit shall be free from defects in material and workmanship for a period of 2 years 
from the date of purchase when it is used under normal household conditions and maintained according to the 
requirements outlined in this instruction manual, subject to the following conditions and exclusions.

What is covered in my warranty?
1. The original unit and/or non-wearable components deemed defective, in SharkNinja’s sole discretion, 

will be repaired or replaced for up to 2 years from the original purchase date.
2. In the rare event that a replacement unit is issued, the warranty coverage ends six months following the 

receipt date of the replacement unit, or the remainder of the existing warranty, whichever is greater. If 
the unit is replaced, SharkNinja reserves the right to replace the unit with one of equal or greater value.

What is not covered in my warranty?
Our Customer Care/Product Specialists are available to provide all the warranty service options available to 
you, including the possibility of upgrading to our VIP Warranty Service Options for select product categories.

1. Normal wear and tear of wearable parts such as filters and batteries, which require regular maintenance and/or 
replacement to ensure the proper functioning of your unit, are not covered by this warranty. 

2. Any unit that has been tampered with or used for commercial purposes.
3. SharkNinja will cover the cost for the customer to send in the unit to us for repair or replacement. A 

fee of $19.95 for return shipping costs will be charged at the time of return shipment of the repaired or 
replacement unit. 

4. Damage caused by misuse, abuse, or negligent handling, or damage due to mishandling in transit.
5. Consequential and incidental damages.
6. Defects caused by or resulting from damages from shipping or from repairs, service, or alteration to the 

product or any of its parts which have been performed by a repair person not authorized by SharkNinja.
7. Products purchased, used or operated outside of North America.

Problems with your unit/How to get service
If your appliance fails to operate properly while in use under normal household conditions within the 
warranty period, visit sharkclean.com for product care/maintenance self-help. Our customer care and 
product specialists are also available at 1-800-798-7398 to assist with product support and warranty 
service options.

How to initiate a warranty claim
You can register your unit online at registeryourshark.com. (Note: Purchases made directly from SharkNinja 
are automatically registered with us and the warranty activated.) Alternatively, you can call 1-800-798-7398 to 
have a customer care specialist assist you. Please note you must call 1-800-798-7398 to initiate a warranty 
claim. Return and Packing Instruction information will be provided at that time.

The customer care line is open Monday–Friday, 8am–10pm ET and Saturday and Sunday, 9am–6pm ET.

Replacement parts are available for purchase at sharkclean.com. For more information on what are 
classified as wearable and non-wearable parts, please visit sharkwarranty.com.

This warranty gives you specific legal rights, and you also may have other rights that vary from state to state.

Some states do not permit the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above 
may not apply to you.
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MERCI 
d’avoir acheté l’aspirateur Cordless Pet PerfectMC II de SharkMD

VEUILLEZ LIRE CE MANUEL SOIGNEUSEMENT ET 
LE CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

Ce manuel du propriétaire a été conçu pour vous aider 
à acquérir une compréhension approfondie de votre 
nouvel aspirateur Cordless Pet PerfectMC II de Shark. 

Pour toute question, veuillez communiquer avec le 
service à la clientèle au 1-800-798-7398.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension électrique : 18V MAX** batterie Ni-MH dc

**Maximum tension initiale de la batterie

ENREGISTRER VOTRE ACHAT

 registeryourshark.com

 1-800-798-7398

NOTER LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSOUS

Numéro de modèle :  ���������������������������������

Code de la date :  ������������������������������������

Date d’achat (conserver le reçu) :  �����������������������

Magasin où l’appareil a été acheté :  ��������������������

CONSEIL : Le numéro de 
modèle et le code de la 
date sont indiqués sur la 
plaque signalétique qui est 
située sous l’appareil.



18sharkclean .com

F
R

A
N

Ç
A

IS

TABLE DES MATIÈRES

Consignes de sécurité importantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

Apprendre à connaître l’aspirateur  
Cordless Pet PerfectMC II de SharkMD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

Chargement de l’aspirateur portatif  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

À quel moment puis-je savoir que l’aspirateur est chargé? � � 23

Utilisation de l’aspirateur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Assemblage � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 25

Entretien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Vidange du récipient à poussière � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 27

Nettoyage du filtre � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 28

Remplacement et élimination du bloc-batterie . . . . . . . . . . . 29

Optimisation d’autonomie de batterie � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 29

Guide de dépannage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

Garantie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32



19 1-800-798-7398

 LA BUSE ÉLECTRIQUE CONTIENT 
DES RACCORDEMENTS 
ÉLECTRIQUES.

•  Aucune de ces pièces ne nécessite 
d’entretien.

•  N’UTILISEZ PAS cet aspirateur pour aspirer 
des liquides.

• N’IMMERGEZ PAS l’aspirateur dans l’eau.

1   Inspectez l’adaptateur de charge et la 
fiche pour déceler d’éventuels dommages. 
N’UTILISEZ PAS l’aspirateur si l’adaptateur 
de charge ou la fiche sont endommagés. 
Fermez toutes les commandes avant de 
brancher l’aspirateur à l’adaptateur ou de 
l’y débrancher. 

2 N’UTILISEZ PAS OU NE CHARGEZ PAS 
l’appareil à l’extérieur ou sur des surfaces 
humides. Utilisez l’appareil uniquement sur 
des surfaces sèches.

3 Si l’aspirateur ne fonctionne pas comme 
prévu, est tombé, a été endommagé, a été 
laissé à l’extérieur ou est entré en contact 
avec de l’eau, retournez-le à SharkNinja 
Operating LLC aux fins d’examen, de 
réparation ou d’ajustement.

4  N’UTILISEZ PAS l’adaptateur de charge 
comme poignée, pour porter ou pour tirer 
l’aspirateur.

5 NE DÉBRANCHEZ PAS l’adaptateur de 
charge en tirant sur le cordon. Agrippez la 
fiche et non le cordon.

6 NE MANIPULEZ PAS l’adaptateur de 
charge ou l’aspirateur avec les mains 
mouillées.

7 N’UTILISEZ PAS l’adaptateur de charge 
avec une rallonge électrique.

8  NE TENTEZ PAS d’utiliser le chargeur avec 
un autre produit ou essayer de charger 
cet appareil avec un autre chargeur. 
Utilisez seulement le chargeur modèle 
ZD6W240026US fourni avec l’appareil.

9 Gardez le cordon de l’adaptateur de 
charge loin des surfaces chaudes.

10 Ce produit contient une batterie 
rechargeable à hydrure métallique de 
nickel. La batterie doit être recyclée ou 
éliminée selon une méthode appropriée. 
N’INCINÉREZ PAS ET N’EXPOSEZ PAS la 
batterie à de hautes températures, car elle 
pourrait exploser.

11 Des fuites de la batterie peuvent survenir 
dans des conditions extrêmes. Si ce liquide 
entre en contact avec votre peau, lavez 
avec du savon et de l’eau immédiatement. 
Si ce liquide entre en contact avec vos 
yeux, nettoyez-les à grande eau pour au 
moins 10 minutes et demandez une aide 
médicale.

EMPLOI GÉNÉRAL

12 Utilisez cet appareil uniquement aux fins 
décrites dans ce manuel.

 13 Gardez le lieu de travail bien éclairé.

14  Gardez l’aspirateur en mouvement 
sur le tapis en tout temps afin d’éviter 
d’endommager les fibres.

15  NE PLACEZ PAS l’aspirateur sur des 
surfaces instables comme des chaises ou 
des tables.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT

 AVERTISSEMENT
 Afin de réduire les risques de blessures, d’incendie, de décharge électrique et de 

dommages matériels causés par une mauvaise utilisation de l’appareil, veuillez 
suivre attentivement les instructions ci-dessous. Cet appareil contient des 
raccordements électriques et des pièces mobiles pouvant exposer l’utilisateur à 
certains risques.
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16  N’INSÉREZ PAS d’objets dans les 
ouvertures. N’UTILISEZ PAS l’appareil si 
les ouvertures sont obstruées. Veiller à ce 
que les ouvertures ne soient pas bloquées 
par de la poussière, de la peluche, des 
cheveux ou tout autre élément qui pourrait 
gêner la circulation de l’air.

17  NE LAISSEZ PAS les enfants se servir de 
l’appareil. Portez une attention particulière 
lorsque l’appareil est utilisé à proximité 
d’enfants. Cet appareil n’est pas un jouet.

18 N’UTILISEZ PAS l’appareil sans récipient à 
poussière ou sans filtre. 

19 Mettez TOUJOURS l’aspirateur hors 
tension avant d’attacher ou de détacher la 
buse motorisée.

RÉCIPIENT À POUSSIÈRE/FILTRE/
ACCESSOIRES

Avant de mettre en marche l’appareil :

20  Assurez-vous que le filtre est complètement 
sec après le nettoyage de routine.

21  Après avoir effectué l’entretien de routine, 
assurez-vous que le récipient à poussière 
et le filtre sont en place. 

22  Assurez-vous que les accessoires sont 
exempts de toute obstruction.

23  Utilisez les filtres et les accessoires de 
marque SharkMD. Sinon, la garantie sera 
annulée.

NETTOYAGE GÉNÉRAL

24  N’ASPIREZ PAS de gros objets.

25  N’ASPIREZ PAS de gros objets ou d’objets 
pointus comme du verre, des clous, des 
vis ou de la monnaie, lesquels pourraient 
endommager l’aspirateur.

26 N’UTILISEZ PAS l’aspirateur pour 
ramasser de la poussière de cloison sèche, 
des cendres de foyer ou de la braise. 
N’UTILISEZ PAS l’aspirateur comme 
accessoire d’équipement électrique de 
dépoussiérage.

27  N’aspirez pas d’objets fumants ou brûlants 
comme des braises chaudes, des bouts de 
cigarettes ou des allumettes.

28  N’ASPIREZ PAS de matières inflammables 
ou combustibles (p. ex. de l’essence à 
briquets, du carburant ou du kérosène) 
et N’UTILISEZ PAS l’aspirateur dans des 
endroits où ces produits peuvent être 
présents.

29  N’ASPIREZ PAS de substances toxiques 
(p. ex. de l’eau de Javel, de l’ammoniaque 
ou des produits débouchants).

30  N’UTILISEZ PAS l’appareil dans un 
espace clos où il y a présence de vapeurs 
provenant de la peinture, de diluant 
à peinture, de produits de traitement 
antimite, de poussière inflammable ou 
d’autres matières toxiques ou explosives.

31  N’ASPIREZ PAS de matières liquides.

32  NE PLONGEZ PAS l’appareil dans l’eau ou 
dans d’autres liquides.

33  Redoublez de prudence lors du nettoyage 
des escaliers.

CONSERVER CES DIRECTIVES
VEUILLEZ LIRE LES DIRECTIVES ATTENTIVEMENT AVANT L’UTILISATION.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT
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APPRENDRE À CONNAÎTRE L’ASPIRATEUR 
CORDLESS PET PERFECTMC II DE SHARKMD

BIENVENUE!

Félicitations pour votre 
achat. Utilisez ce mode 
d’emploi pour en 
apprendre davantage 
sur les caractéristiques 
fantastiques de votre 
nouvel aspirateur. 
De l’assemblage à 
l’utilisation, en passant 
par l’entretien, vous 
trouverez tous les 
renseignements que 
vous cherchez ici.

UNITÉ PRINCIPALE

A Interrupteur d’alimentation

B Témoin lumineux de charge

C Coquille de moteur 

D Bouton de déverrouillage du récipient à poussière 

E  Filtre du récipient à poussière

F Récipient à poussière 

G Buse d’aspiration

H Brosse motorisée 

I Suceur plat 

J Brosse à épousseter

K Socle de charge

L Adaptateur de charge
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OFF

ON

1 Avant de charger 
l’aspirateur portatif pour 
la première fois, assurez-
vous que l’interrupteur 
d’alimentation est en 
position d’arrêt.

CHARGEMENT DE  
L’ASPIRATEUR PORTATIF

2 Connectez le chargeur 
au port de charge qui se 
trouve sous le socle de 
charge. Tournez la fiche de 
l’adaptateur de charge un 
quart de tour dans le sens 
des aiguilles d’une montre 
afin de fixer ce dernier.

ÉTAPE 1 ÉTAPE 2COMMENT SAVOIR SI 
L’ASPIRATEUR EST 
CHARGÉ?

Vert 
L’appareil est en train d’être 
chargé.

Aucune lumière 
L’appareil est entièrement 
chargé.

REMARQUE : La charge 
complète prend 6 heures.
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3  Branchez l’adaptateur de charge dans 
une prise de courant murale et placez 
l’aspirateur sur le socle de charge. Le 
témoin lumineux de charge s’allumera.

4 Retirez l’aspirateur du chargeur lorsque le 
témoin lumineux de charge s’éteint.  Voir 
« Optimisation d’autonomie de batterie ».

ÉTAPE 3 ÉTAPE 4
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AVERTISSEMENT :  
En tout temps, rien ne 
doit obstruer la buse 
d’aspiration ni les 
accessoires, sinon le 
moteur surchauffera, 
ce qui pourrait 
l’endommager.

AVERTISSEMENT : 
N’UTILISEZ PAS 
l’aspirateur pour 
ramasser de la 
poussière de cloison 
sèche, des cendres de 
foyer ou de la braise.

CONSEIL : Avant 
d’utiliser l’aspirateur, 
assurez-vous que le 
récipient à poussière 
est fixé de manière 
sécuritaire.

UTILISATION  
DE L’ASPIRATEUR 

ASSEMBLAGE

1 Appuyez sur le bouton de déverrouillage du récipient à 
poussière et retirez ce dernier pour vérifier que le filtre se 
trouve à l’intérieur. Puis, fixez-le à nouveau à l’aspirateur 
portatif.
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UTILISATION DE L’ASPIRATEUR

1 Appuyez sur l’interrupteur d’alimentation pour 
mettre l’aspirateur en marche.

2 Insérez l’accessoire désiré dans la buse 
d’aspiration.
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ENTRETIEN

HORAIRE 
RECOMMANDÉ POUR 
LE NETTOYAGE : 

Récipient à poussière 
Videz le récipient à poussière 
après chaque utilisation ou 
lorsqu’il est plein.

Filtre 
XF769 
Nettoyez le filtre une fois par 
mois.

VIDANGE DU RÉCIPIENT À POUSSIÈRE

1  Appuyez sur le bouton de déverrouillage du récipient à 
poussière et ôtez ce dernier. 

ÉTAPE 1

AVERTISSEMENT : 
N’UTILISEZ PAS 
l’aspirateur avec un 
filtre mouillé. 

N’UTILISEZ PAS un 
sèche-cheveux ou 
tout autre appareil 
expulsant de l’air 
chaud pour sécher le 
filtre.

N’utilisez pas 
l’aspirateur sans filtre. 

Pour préserver la puissance 
d’aspiration optimale de 
votre aspirateur, suivez 
les instructions suivantes. 
Assurez-vous que l’appareil 
est hors tension et retirez-le 
du socle de charge.



28sharkclean .com

F
R

A
N

Ç
A

IS

ÉTAPE 2 ÉTAPE 1

2 Retirez le filtre après avoir enlevé le 
récipient à poussière de l’appareil. Placez 
le récipient à poussière au-dessus d’une 
poubelle et videz-en le contenu.

NETTOYAGE DU FILTRE 

1 Retirez le filtre du récipient à poussière et 
lavez-le à la main à l’aide d’eau seulement. 
Laissez le filtre sécher complètement à l’air 
libre avant de le remettre dans l’appareil.
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REMPLACEMENT ET ÉLIMINATION DU BLOC-BATTERIE

AVERTISSEMENT : 
L’aspirateur portatif sans 
fil est alimenté par une 
batterie Ni-Mh qui doit 
être recyclée ou éliminée 
conformément aux lois 
locales, nationales et 
fédérales. 

Si vous avez des doutes 
sur la façon de retirer le 
bloc-batterie, nous vous 
suggérons d’apporter 
votre aspirateur portatif 
à un technicien réputé 
à l’entretien d’appareils 
électroménagers pour 
effectuer cette opération.

AVERTISSEMENT : 
N’ESSAYEZ PAS de 
remplacer la batterie 
utilisée dans ce produit 
par tout autre type de 
batterie.

AVERTISSEMENT : 
N’utilisez jamais de 
batterie de rechange 
ordinaire sur cet appareil 
au risque d’avoir des 
fuites et d’endommager 
l’aspirateur. Utilisez 
seulement des blocs-
batterie offerts par 
SharkNinja.

Numéro de pièce de la 
batterie 
XB780N

Numéro de pièce du socle 
de charge 
XA780N 

OPTIMISATION D’AUTONOMIE DE BATTERIE 

1 Ne rangez pas l’appareil avec l’adaptateur de charge fixé et 
branché.

2 Ne le rangez pas dans un endroit à haute température ou à un 
haut taux d’humidité.

3 N’utilisez que le chargeur fourni avec le produit. Si d’autres 
chargeurs sont utilisés, la batterie risque de ne pas fonctionner 
et de causer des dommages à celle-ci, à l’aspirateur ou aux 
biens personnels.

4 Si l’appareil n’est pas utilisé pendant 3 mois, il devrait être 
entièrement déchargé, puis rechargé pour maximiser le niveau 
de puissance de la batterie.

5 Si le produit n’a jamais été rangé pendant de longues 
périodes sans être utilisé, il faudra plusieurs cycles de charge 
et de décharge pour pleinement disposer de sa durée 
opérationnelle. 

6 La batterie Ni-Mh a une longue durée de vie longue, mais à un 
moment donné, elle devra être remplacée. Pour acheter une 
batterie de remplacement, consultez le site sharkclean.com 

LA BATTERIE NI-MH 
DOIT ÊTRE RECYCLÉE 
OU ÉLIMINÉE SELON 
UNE MÉTHODE 
APPROPRIÉE.
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REMPLACEMENT DU BLOC-BATTERIE

1 Repérez le couvercle du compartiment 
de la batterie sous l’appareil. Utilisez un 
tournevis Phillips pour dévisser la seule vis 
du couvercle.

2 Faites glisser la barre omnibus de batterie 
par-dessus le bloc-batterie, puis soulevez 
ce dernier.

3 Tirez sur la sangle du bloc-batterie pour 
déconnecter les bornes.

4 Connectez les bornes au nouveau bloc-
batterie. Rentrez complètement le filage dans 
le compartiment de la batterie. Assurez-vous 
que les bornes sont entièrement connectées.

ÉTAPE 1

ÉTAPE 2 ÉTAPE 4

ÉTAPE 3
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GUIDE DE  
DÉPANNAGE

L’aspirateur ne ramasse pas la poussière. Aucune succion ou succion faible.
(Consultez la section Entretien pour obtenir de plus amples renseignements.)

• Vérifiez le filtre pour voir s’il doit être nettoyé. Suivez les instructions de rinçage et de séchage 
du filtre avant de le réinsérer dans l’aspirateur.

• Le récipient à poussière pourrait être plein; videz-le, le cas échéant.
• Vérifiez s’il n’y a pas d’obstruction dans le filtre du récipient à poussière.
• Assurez-vous que la batterie est complètement chargée.

L’aspirateur ne fonctionnera pas.

• La batterie doit être rechargée ou remplacée.
• La batterie peut être à plat. Chargez l’aspirateur jusqu’à ce que le témoin lumineux de charge 

s’éteigne. 
• Assurez-vous que rien n’obstrue l’orifice d’aspiration d’air.
• Il n’y a pas de courant dans la prise électrique utilisée pour charger l’appareil. Essayez de le charger 

en le branchant dans une prise différente.

Le témoin de charge ne s’allume pas.

• Vérifiez que l’adaptateur de charge est branché adéquatement à la prise électrique et au port 
de charge.

• Assurez-vous qu’il n’y a pas d’accumulation de débris sur les bornes en métal de l’aspirateur 
ou de l’adaptateur de charge.

• Assurez-vous que la prise électrique alimente le chargeur.

De la poussière s’échappe de l’aspirateur.

• Videz le récipient à poussière.
• Assurez-vous que le filtre est inséré complètement dans son support.
• Vérifiez qu’il n’y a pas de perforations dans le filtre du récipient à poussière ou de fissures dans 

le récipient à poussière. Remplacez-le au besoin.

L’aspirateur s’éteint de lui-même.

• Chargez l’appareil jusqu’à ce que le témoin lumineux de charge s’éteigne.

La durée de fonctionnement a diminué, la charge ne dure plus aussi longtemps 
qu’avant.

Suivez les étapes suivantes :
• Mettez l’aspirateur en marche jusqu’à ce que le son devienne beaucoup plus faible, puis 

éteignez-le.
• Chargez l’aspirateur pendant 6 heures.

AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques de décharge électrique et de 
mise en marche involontaire, éteignez et débranchez l’aspirateur avant tout 
entretien.
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DE DEUX (2) ANS

La garantie limitée de 2 ans s’applique aux achats effectués auprès de détaillants autorisés de SharkNinja 
Operating LLC. La garantie s’applique uniquement au premier propriétaire et au produit original et n’est pas 
transférable.

SharkNinja garantit ce produit contre toute défectuosité de matériau ou de main-d’œuvre pour une période de 
2 ans à compter de la date d’achat, dans le cadre d’un usage domestique normal et si le produit est entretenu 
conformément aux exigences décrites dans ce mode d’emploi, sujet aux conditions et aux exclusions ci-dessous.

Que couvre la garantie?
1. L’appareil d’origine ou les composantes inusables considérées comme défectueuses, à la seule discrétion 

de SharkNinja, seront réparées ou remplacées pour 2 ans à compter de la date d’achat initiale.
2. Dans les rares cas où un appareil est remplacé, la garantie prendra fin six mois après la date de réception 

de l’appareil de remplacement ou le reste de la période de garantie existante, selon la période la plus 
longue. Si l’appareil est remplacé, SharkNinja se réserve le droit de le remplacer par un appareil de valeur 
égale ou supérieure.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert par la garantie?
Nos spécialistes de produits ou du service à la clientèle sont à votre disposition pour vous fournir toutes les 
options du service de la garantie offertes, y compris la possibilité de l’améliorer et de choisir nos options de 
garantie de service VIP disponibles pour certaines catégories de produits.

1. L’usure normale des pièces d’usure comme le filtre et la batterie qui nécessitent un entretien ou un remplacement 
périodique afin d’assurer le bon fonctionnement de votre appareil n’est pas couverte par cette garantie. 

2. La garantie ne s’applique pas aux appareils utilisés de façon abusive ou à des fins commerciales.
3. SharkNinja assumera les frais de retour de l’appareil à nos centres par le consommateur en vue de la 

réparation ou du remplacement de l’appareil. Un montant de 19,95 $ pour les frais de retour de l’appareil 
sera facturé au moment de l’expédition de l’appareil réparé ou remplacé. 

4. Dommages causés par une mauvaise utilisation, des abus, de la négligence lors de la manipulation ou une 
mauvaise manipulation pendant le transport.

5. Dommages indirects et accessoires.
6. Défectuosités causées par l’expédition, ou par des réparations, un entretien ou une modification du produit 

ou des pièces de celui-ci effectués par un réparateur non autorisé par SharkNinja.
7. Produits achetés ou utilisés à l’extérieur de l’Amérique du Nord.

Problèmes avec l’appareil et réparations sous garantie
Si votre appareil ne fonctionne pas comme il le devrait lors d’un usage domestique normal pendant la période 
de garantie, rendez-vous sur le site sharkclean.com pour obtenir de l’information sur l’entretien du produit que 
vous pouvez effectuer vous-même. Pour obtenir de l’assistance avec les options du service de la garantie ou 
avec le produit, veuillez appeler notre service à la clientèle et nos spécialistes de produits au 1-800-798-7398.

Comment présenter une demande de service sous garantie
Enregistrez votre appareil en ligne à registeryourshark.com. (Remarque : Les achats effectués directement 
auprès de SharkNinja sont automatiquement enregistrés et la garantie est activée.) Vous pouvez également 
appeler le 1-800-798-7398 pour demander l’aide d’un spécialiste du service à la clientèle. Prenez note que 
vous devez composer le 1-800-798-7398 pour amorcer une demande de service sous garantie. Les directives 
d’emballage et de retour de l’appareil vous seront fournies à ce moment-là.

Le service à la clientèle est ouvert du lundi au vendredi, de 8 h à 22 h (HE), et le samedi et le dimanche de 9 h 
à 18 h (HE).

Vous pouvez faire l’achat de pièces de rechange en visitant le site sharkclean.com. Pour obtenir plus de 
renseignements sur ce qui est qualifié de pièces d’usure et inusables, visitez le sharkwarranty.com.

Cette garantie vous confère des droits juridiques particuliers selon la loi; vous pouvez aussi bénéficier d’autres 
droits qui varient d’une province ou d’un État à l’autre.

Certains États américains ou certaines provinces canadiennes n’acceptent pas l’exclusion ou la limitation de 
dommages accessoires ou indirects, auquel cas cette disposition ne s’appliquerait pas.
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GRACIAS 
por comprar la Shark® Cordless Pet Perfect™ II

LEA ESTAS INSTRUCCIONES 
DETENIDAMENTE Y CONSÉRVELAS PARA 
REFERENCIA FUTURA.

Este Manual del propietario está diseñado para 
ayudarlo a comprender en profundidad su nueva 
Shark Cordless Pet Perfect™ II. 

Si tiene alguna pregunta, llame a la línea de servicio 
de atención al cliente al 1-800-798-7398.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Voltaje: Batería de Ni-MH de 18 voltios de CC MÁX**
**Voltaje inicial máximo de la batería

REGISTRE SU COMPRA

 registeryourshark.com

 1-800-798-7398

REGISTRE ESTA INFORMACIÓN

Número de modelo:  ����������������������������������

Código de fecha:  ������������������������������������

Fecha de compra (conserve el recibo):  ������������������

Tienda de compra:  �����������������������������������

CONSEJO: Encontrará 
el número de modelo 
y el código de fecha 
en la etiqueta de 
especificaciones del 
reverso de la unidad.
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 LA BOQUILLA ELÉCTRICA TIENE 
CONEXIONES ELÉCTRICAS:

• Estas no son piezas reparables.
• NO las use para aspirar líquidos.
• NO las sumerja en agua.

1  Compruebe que el cable y el enchufe del 
adaptador de carga no estén dañados 
antes de usar. NO use la aspiradora si 
el cable o el enchufe del adaptador de 
carga están dañados. Apague todos los 
controles antes de enchufar o desenchufar 
la aspiradora en el adaptador. 

2 NO use ni cargue la unidad al aire libre 
ni sobre superficies mojadas. Úsela 
solamente sobre superficies secas.

3 Si la aspiradora no funciona como debería 
o se ha caído, dañado, dejado al aire libre 
o caído al agua, devuélvala a SharkNinja 
Operating LLC para su examinación, 
reparación o ajuste.

4  NO tire del adaptador de carga ni lo 
transporte por el cable, ni use el cable 
como mango.

5 NO desenchufe el adaptador de carga 
tirándolo del cable. Agarre el enchufe, no 
el cable.

6 NO manipule ni el adaptador de carga ni 
la aspiradora con las manos mojadas.

7 NO use el adaptador de carga con cables 
de extensión.

8 NO intente usar el cargador con ningún 
otro producto ni intente recargar 
este producto con otro cargador. 
Use únicamente el cargador modelo 
ZD6W240026US proporcionado con este 
producto.

9 Mantenga el adaptador de carga alejado 
de toda superficie caliente.

10 Este producto incluye baterías de metal 
hidruro de níquel recargables. Estas 
baterías se deben reciclar o desechar de 
manera adecuada. NO incinere las baterías 
ni las exponga a altas temperaturas, ya 
que pueden explotar.

11 Las celdas de la batería pueden tener 
escurrimientos en condiciones extremas. 
Si el líquido le cae en la piel, lávela de 
inmediato con jabón y agua. Si el líquido 
le cae en los ojos, lávelos de inmediato 
con agua limpia durante por lo menos 
10 minutos y busque atención médica.

USO GENERAL

12 Use la aspiradora únicamente según se 
describe en este manual.

 13 Mantenga su área de trabajo bien 
iluminada.

14  Mantenga la aspiradora en movimiento 
sobre la alfombra en todo momento para 
evitar dañar las fibras de la alfombra.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
PARA USO DOMÉSTICO ÚNICAMENTE

 ADVERTENCIA
 Para reducir el riesgo de lesiones, incendio, descarga eléctrica y daños a la 

propiedad como resultado del uso incorrecto del aparato, siga atentamente 
las siguientes instrucciones. Esta unidad contiene conexiones eléctricas y 
piezas móviles que presentan un riesgo potencial para el usuario.
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15  NO coloque la aspiradora sobre superficies 
inestables como sillas o mesas.

16  NO coloque ningún objeto en las aberturas. 
NO use la aspiradora si tiene alguna 
abertura obstruida; manténgala libre de 
polvo, pelusas, pelos y cualquier cosa que 
pueda disminuir el flujo de aire.

17  NO permita que los niños usen el aparato. 
Es necesario prestar mucha atención 
cuando se use cerca de los niños. Este 
aparato no es un juguete.

18 NO use la aspiradora sin el recipiente para 
el polvo y/o los filtros puestos. 

19 Apague SIEMPRE la aspiradora antes 
de conectar o desconectar la boquilla 
motorizada.

RECIPIENTE PARA EL POLVO, EL 
FILTRO Y LOS ACCESORIOS

Antes de encender la aspiradora:

20  Asegúrese de que el filtro esté 
completamente seco después de la 
limpieza de rutina.

21  Asegúrese de que el recipiente para el 
polvo y el filtro estén puestos después del 
mantenimiento de rutina. 

22  Asegúrese de que los accesorios no 
tengan obstrucciones.

23  Use exclusivamente filtros y accesorios de 
la marca Shark®. Si no lo hace, anulará la 
garantía.

LIMPIEZA GENERAL

24  NO aspire objetos grandes.

25  NO aspire objetos duros o filosos como 
vidrio, uñas, tornillos o monedas que 
podrían dañar la aspiradora.

26 NO aspire polvo de yeso, cenizas de 
chimenea ni brasas. NO use la aspiradora 
como aditamento para hacer funcionar 
herramientas para recoger el polvo.

27  NO aspire objetos humeantes o ardientes 
como carbones calientes, colillas de 
cigarrillo o fósforos.

28  NO aspire materiales inflamables o 
combustibles (por ejemplo, líquido de 
encendedor, gasolina o queroseno), ni 
use la aspiradora en lugares donde estos 
pudieran estar presentes.

29  NO aspire soluciones tóxicas (por ejemplo, 
blanqueadores a base de cloro, amoniaco 
o limpiadores de drenajes).

30  NO use la aspiradora en un espacio 
cerrado en el que se encuentren presentes 
vapores de pintura, diluyente de pintura, 
sustancias antipolillas, polvo inflamable, u 
otros materiales explosivos o tóxicos.

31  NO aspire ningún líquido.

32  NO sumerja la aspiradora en agua ni en 
otros líquidos.

33  Tenga extremo cuidado cuando limpie en 
escaleras.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
LÉALAS CUIDADOSAMENTE ANTES DEL USO
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CONOZCA SU  
SHARK® CORDLESS PET PERFECT™ II

¡BIENVENIDO!

Felicitaciones por 
su compra. Use 
este manual de 
instrucciones para 
conocer las excelentes 
características de su 
nueva aspiradora. Desde 
el montaje hasta el uso 
y el mantenimiento, 
encontrará todo aquí.

UNIDAD PRINCIPAL

A Interruptor

B Luz indicadora de la carga

C Carcasa del motor

D Botón de liberación del recipiente para el polvo

E  Filtro del recipiente para el polvo

F Contenedor del recipiente para el polvo

G Boquilla de ingreso de aire

H Cepillo motorizado

I Herramienta para grietas

J Cepillo de espolvoreo

K Soporte de carga

L Adaptador de carga
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OFF

ON

1 Antes de la primera carga 
de la aspiradora portátil, 
asegúrese de que el 
interruptor esté apagado.

CARGAR SU  
ASPIRADORA PORTÁTIL

2 Conecte el cargador al 
puerto de carga en la parte 
inferior de la base de carga. 
Gire un cuarto el enchufe 
del adaptador de carga 
en sentido horario para 
asegurarse de que esté en 
su lugar.

PASO 1 PASO 2¿CÓMO PUEDO 
SABER CUÁNDO 
ESTÁ CARGADA LA 
ASPIRADORA?

Verde continuo 
La unidad todavía se está 
cargando.

Sin luz 
La unidad está totalmente 
cargada.

NOTA: La carga completa 
demora 6 horas.
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3  Enchufe el adaptador de carga en el 
tomacorriente y coloque la aspiradora en 
la base de carga. La luz del indicador de 
carga se encenderá.

4 Retire la aspiradora del cargador cuando 
se apague la luz del indicador de carga. 
Consulte “Cómo optimizar la vida útil de 
la batería”.

PASO 3 PASO 4
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CÓMO USAR  
LA ASPIRADORA

ADVERTENCIA: La 
boquilla de ingreso 
de aire y accesorios 
no deben tener 
obstrucciones en 
ningún momento, de 
lo contrario, el motor 
se recalentará y podría 
dañarse.

ADVERTENCIA: NO 
use la aspiradora para 
aspirar polvo de yeso, 
cenizas de chimenea 
ni brasas.

CONSEJO: Antes 
de usar la aspiradora, 
asegúrese de que el 
recipiente para el polvo 
esté bien instalado en 
su lugar.

MONTAJE

1 Presione el botón de liberación del recipiente para polvo y 
quítelo para verificar que el filtro esté en su interior. Luego 
vuelva a colocarlo en la aspiradora portátil.
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USO DE LA ASPIRADORA

1 Presione el interruptor para encender la 
aspiradora.

2 Inserte el accesorio deseado en la boquilla 
de ingreso de aire.
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MANTENIMIENTO

CRONOGRAMA 
DE LIMPIEZA 
RECOMENDADO: 

Recipiente para polvo 
Vacíe el recipiente para polvo 
luego de cada uso o cuando 
el recipiente para polvo esté 
lleno.

Filtro 
XF769 
Limpie el filtro una vez al mes.

CÓMO VACIAR EL RECIPIENTE PARA EL POLVO

1  Oprima hacia abajo el botón de liberación del recipiente 
para el polvo y retírelo. 

PASO 1

ADVERTENCIA: 
NO ponga en 
funcionamiento la 
aspiradora con el 
filtro mojado. 

NO use secadoras 
para cabello ni otras 
fuentes de aire 
caliente forzado 
para secar el filtro.

NO ponga en 
funcionamiento la 
aspiradora sin el 
filtro en su lugar. 

Para mantener el poder de 
succión de su aspiradora 
en el nivel óptimo, siga las 
siguientes instrucciones. 
Asegúrese de que la unidad 
esté apagada y fuera del 
soporte de carga.
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PASO 2 PASO 1

2 Quite el filtro luego de sacar el recipiente 
para el polvo de la unidad. Mantenga el 
recipiente para el polvo sobre un tacho de 
basura y tire el polvo.

CÓMO LIMPIAR EL FILTRO 

1 Quite el filtro del recipiente para el polvo y 
lávelo a mano solo con agua. Deje que el 
filtro se seque por completo al aire antes de 
volver a colocarlo en la unidad.
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REEMPLAZO Y DESECHO DEL PAQUETE DE BATERÍAS

ADVERTENCIA: La 
aspiradora inalámbrica 
portátil se alimenta 
de baterías de Ni-Mh 
que se deben reciclar 
o desechar de manera 
adecuada conforme a 
la legislación federal, 
estatal y local. 

Si tiene dudas en 
cuanto a cómo quitar 
el paquete de baterías, 
le sugerimos que lleve 
su aspiradora manual 
con un técnico de 
servicio de aparatos 
electrodomésticos 
pequeños para que lleve 
a cabo este servicio.

ADVERTENCIA: NO 
intente sustituir las 
baterías usadas en el 
producto con ningún 
otro tipo de batería.

ADVERTENCIA: Jamás 
use baterías ordinarias 
para el reemplazo, 
ya que estas pueden 
tener escurrimientos 
y dañar la aspiradora. 
Para el reemplazo, use 
solamente el paquete 
de baterías que 
suministra SharkNinja.

Número de parte de las 
baterías  
XB780N

Número de parte del 
soporte de carga 
XA780N

CÓMO OPTIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE LA BATERÍA 

1 No almacene la unidad con el adaptador de carga unido y 
enchufado.

2 No almacene en lugares de alto índice de temperatura o 
humedad.

3 Use solo el cargador suministrado con el producto. Si 
se usan otros cargadores, la batería puede fallar, lo que 
causará daños en la batería, el producto o sus pertenencias 
personales.

4 Después de 3 meses sin usar, el producto debe 
descargarse por completo y, luego, volver a cargarse para 
optimizar la potencia de la batería.

5 Si el producto nunca fue almacenado durante un período 
extenso sin usarse, llevará varios ciclos de carga y 
descarga completos para lograr el tiempo operativo pleno 
de su producto. 

6 Las baterías de Ni-Mh tienen una vida útil extensa, pero en 
algún momento deberá cambiarlas. Para comprar baterías 
de repuesto, visite sharkclean.com

LA BATERÍA DE NI-MH 
DEBE RECICLARSE 
O DESECHARSE EN 
FORMA ADECUADA.
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REMPLAZO DEL PAQUETE DE BATERÍAS

1 Ubique la tapa del compartimiento de las 
baterías en la parte inferior de la unidad. 
Use un destornillador Phillips para quitar el 
único tornillo de la tapa de las baterías.

2 Deslice la barra de las baterías y levante el 
paquete de baterías para sacarlo.

3 Jale de la tira del paquete de baterías para 
desconectar los terminales.

4 Conecte los terminales al nuevo paquete de 
baterías. Meta los cables completamente 
dentro del compartimiento de las baterías. 
Asegúrese de que los terminales estén bien 
colocados en su lugar.

PASO 1

PASO 2 PASO 4

PASO 3
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GUÍA DE 
SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

La aspiradora no recoge residuos. No hay succión ni succión leve.
(Para obtener más información, consulte la sección Mantenimiento).

• Revise el filtro para controlar si es necesario limpiarlo. Siga las instrucciones para enjuagar y 
secar el filtro antes de volver a colocarlo en la aspiradora.

• El recipiente para el polvo puede estar lleno; vacíe el recipiente para el polvo.
• Compruebe que no haya obstrucciones en el filtro del recipiente para el polvo.
• Asegúrese de que la batería esté totalmente cargada.

La aspiradora no funciona.

• Se debe cambiar o recargar la batería.
• La batería podría estar agotada. Cargue la aspiradora hasta que se apague la luz del indicador 

de carga. 
• Asegúrese de que no haya nada que obstruya la abertura de ingreso de aire.
• No hay electricidad en el tomacorriente que se usa mientras se está cargando. Trate de cargar 

con un tomacorriente diferente.

El indicador de carga no se ilumina.

• Compruebe que el adaptador de carga esté correctamente enchufado en el tomacorriente y 
en el puerto de carga.

• Asegúrese de que no se hayan acumulado residuos en los contactos de carga metálicos 
de la aspiradora o del adaptador de carga.

• Asegúrese de que el tomacorriente eléctrico suministre energía eléctrica al cargador.

El polvo sale de la aspiradora.

• Vacíe el recipiente para polvo.
• Asegúrese de que el filtro esté insertado por completo en su receptáculo.
• Compruebe que no haya orificios en el filtro del recipiente para el polvo ni fisuras en el recipiente 

para el polvo, y reemplácelos si fuera necesario.

La aspiradora se apaga sola.

• Cargue la unidad hasta que se apague la luz del indicador de carga.

El tiempo de funcionamiento disminuyó, la carga no dura tanto como antes.

Siga los siguientes pasos:
• Haga funcionar la aspiradora hasta que el sonido disminuya significativamente y, luego, 

apague la unidad.
• Cargue la aspiradora durante 6 horas.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descargas y de operación accidental, 
apague y desenchufe la unidad antes de resolver el problema.
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LGARANTÍA LIMITADA  
DE DOS (2) AÑOS

La garantía limitada de 2 años se aplica a las compras realizadas a los vendedores minoristas autorizados 
de SharkNinja Operating LLC. La cobertura de garantía se aplica solo al propietario original y al producto 
original, y no puede transferirse.

SharkNinja garantiza que la unidad estará libre de defectos de materiales y de mano de obra durante un 
período de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se use en condiciones domésticas normales y 
se efectúe su mantenimiento de acuerdo con los requisitos descritos en este manual de instrucciones, sujeto a 
las siguientes condiciones y exclusiones.

¿Qué cubre mi garantía?
1. La unidad original y/o los componentes que no se gastan que se consideren defectuosos, a criterio 

exclusivo de SharkNinja, se repararán o reemplazarán durante un período máximo de 2 años desde la 
fecha de compra original.

2. En el raro caso de que se entregue una unidad de reemplazo, la cobertura de la garantía terminará seis 
meses después de la fecha de recepción de la unidad de reemplazo o cuando termine el plazo restante 
de la garantía vigente, lo que sea mayor. Si se reemplaza la unidad, SharkNinja se reserva el derecho de 
reemplazarla con una unidad de igual o mayor valor.

¿Qué no cubre mi garantía?
Nuestros especialistas de atención al cliente/productos están a su disposición para proporcionar todas las 
opciones de servicio de garantía disponibles para usted, incluida la posibilidad de mejorar su garantía a 
nuestras opciones de servicio de garantía VIP para categorías de productos exclusivas.

1. Esta garantía no cubre el desgaste normal de las piezas que se gastan, como los filtros y las baterías, que 
requieren mantenimiento regular y/o reemplazo para asegurar el funcionamiento adecuado de la unidad. 

2. Cualquier unidad que haya sido alterada o usada con fines comerciales.
3. SharkNinja cubrirá el costo de envío de la unidad, por parte del cliente, para ser reparada o reemplazada. 

Se cobrará una tarifa de 19,95 USD para cubrir el costo de envío al momento de realizar el envío para 
devolver la unidad reparada o reemplazada. 

4. Daños causados por el uso incorrecto, el abuso, la manipulación negligente o el maltrato durante el 
transporte.

5. Daños emergentes e incidentales.
6. Defectos causados por daños provocados en el transporte o las reparaciones, el servicio técnico, o 

alteraciones al producto o a cualquiera de sus piezas que hayan sido realizados por un técnico no 
autorizado por SharkNinja o que resulten de estos.

7. Productos comprados, usados u operados fuera de Norteamérica.

Problemas con su unidad/Cómo solicitar el servicio técnico
Si su aparato no funciona adecuadamente cuando se usa en condiciones domésticas normales dentro del 
período de garantía, visite sharkclean.com para obtener instrucciones de cuidado/mantenimiento del producto 
que usted mismo pueda llevar a cabo. Nuestros especialistas de atención al cliente/productos también están a 
su disposición para brindarle asistencia para el producto y opciones de servicio de garantía si llama al 1-800-
798-7398.

Cómo iniciar un reclamo de garantía
Puede registrarse su unidad en línea en registeryourshark.com. (Nota: Las compras realizadas directamente a 
SharkNinja se registran automáticamente y se activa la garantía). De manera alternativa, puede llamar al 1-800-
798-7398 para que un especialista de atención al cliente lo ayude. Tenga en cuenta que debe llamar al 1-800-
798-7398 para iniciar un reclamo de garantía. Las instrucciones de devolución y embalaje se le proporcionarán 
en ese momento.

La línea de atención al cliente está abierta de lunes a viernes de 8 a. m. a 10 p. m. hora oficial del este (Eastern 
Time, ET), y los sábados y domingos de 9 a. m. a 6 p. m. ET.

Se pueden comprar piezas de reemplazo en sharkclean.com. Para obtener más información sobre lo que se 
clasifica como piezas que se gastan y piezas que no se gastan, visite sharkwarranty.com.

Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y usted también puede tener otros derechos que varían 
según el estado.

Algunos estados no permiten la exclusión o la limitación de los daños incidentales o emergentes, por lo que lo 
anterior puede no aplicarse en su caso.
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